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PROJET DE LOI
relatif à la réparation des dommages de guerre

aux biens privés.

AMENDEMENTS
PRESENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT.

Art. 9.

Ajouter à la suite de l'unique alinéa du liftera C du § 1
cie l'article 9 : '

« ••• .satt! dans les cas où. les dommages ont été
rouuerts pal' une police de l'Association d'Assurances
muiuelles maritimes contre les risques de guerre
:AMAR1G). il

Art. 65.

Remplacer l'article 65 par le texte suivant:

« 10 Lorsque la perle résultant des dommages de
gucrre à des immeubles ct outillages professionnels
n'a pas été admise au point de vue fiscal au titre de
perte certaine et définitive de l'année ou de l'exercice
social ou comptable au cours duquel l~ dommage a
été subi Ou la perte comptabilisée, l'indemnité de
réparation est considérée comme annulant cette perte
pour la elite année ou Je dit exercice. '

VoIr:
181 (1.946) : Projet de lol.
189, 197 (19461 : Amendements.
208 (1.946) : Rapport.
209, 219, 236, 243, 247, 261, 268, 269 cl 210 (1~'!6); 45, 66, 79

ct 100 : Amendement ••
246 ; Rapport oomplémentalre.
318, 319, 326, 317, 384 ct 408 : Amendement ••
419: Deuxième rapport «lOmplémentalre.
434, 439, 440 ct 449 : Amendement9.

10 Jm.t 1947.

WETSONTWERP

betreîîende de hersteläng der oorlogssehade
lllll prlvate goederen;

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art. 9.

Het eenig alinea van Iittera C § tvan artikel 9 aan te
vullen met de woorden :

C( ••• met uiizosuierinq del' gevallen waarin de
schade gedeld werd âoor een polis der Vereniging·
voor Ondertuiqe Zeeoerzekeritut tegen oorloqsrisico '
(VOZOR). »

ArL. 65.
Artikel 65 te vervangen door velgende tekst:

C( Indienhet verlies, voortspruitend uit oorlogs-
schade aan bedrijfsimmobiliën en -uitrusting, niet
aangenomen werd op fiscaal gebied ten titel van vast
en definitref verlies van het jaar of van het maat-
schappelijk of rekenplichtig dienstjaar gedurende
hetwelk de schade geleden cf het verlies gecomptabi-
liseerd werd, wordt de vergoeding voor herstel
beschouwd als dit verlies annulerend voor bedoeld
jaar of dienstjaar.

zu .
181 (1946) : Wetsontwerp.
189, 197 (1946) : Amendementen,
208 (1946) : Verslag.
209, 219, 236, 243, 247, 261, 268, 269 en 270 (1.946); 45, 66, '79

en 100 I Amendementen.
246 : Aanvullend YB,.lag.
318,319, 325, 377. 384 en 408: Amendemen,ten.
419 : Tweede anvullend verelag.I 434, 439, 440 en 449 : Amendementen. H.
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» Le surplus de l'indemnité de réparation est
considéré comme une plus-value non réalisée sur
immeubles et outillages professionnels et, au point de
vue fiscal, il est exonéré dans les limites et aux candi.
tians prévues à I'article 27, § 2bis, Iittéra b, 2" alinéa,
2° etB" et dernier alinéa des lois coordonnées relatives
aux impôts sur les revenus.

H2° TOliié somme ou valeur quelconque perçue
à titre de réparation du dommage est assimilée li
l'indemnite de réparation.

» 3° Les dispositions du présent article sont éga-
lement àpplicables aux indemnités, qu'elles provien-
nent de l'assurance ou d'autres sources, allouées en
réparation de dommages survenus du 26 août 1939
au 31 décembre 1948 à des navires et bateaux assurés
auprès de l' Assooiàtion d' Assurances Mutuelles Mari-
times contre les Risques de Guerre (AMARIG)_

». 4° La partie des indemnités de réquisition en
propriété d'immeubles et outillages professionnels,
qui excède la valeur de ceux-ci admise par l'Adminis-
tration des Contributions (amortissements déduits),
est-également exonérée au point de vue fiscal dans les
linlites et aux conditions prévues au 2° alinéa du 1°
du présent article. ))

Le Ministre de la Reconstruction;

[2 l

» Het overschot van de vergoeding voor herstel-
wordt beschouwd als een niet verwezenlijkte meer-
waarde op bedrijfsimmohlliën en -uitrusting en is
vrijgesteld op Iiscaal gebied in de mate en onder de
voorwaarden voorzien bijartikel Z7, S 2bis, littera b,
Z' Ild, 2° en 3° en laatste iid' van de samengescha-
kelde wetten betreîîendede inkomstenbelastingen.

» 20 Om het even welk bedrag, dat geïnd werd als.
hcrstel van de schade, wordt gelijkgesteld met de
vergoeding voor herstel.

» 3° De bepalingen van onderhavig artikel zijn
eveneens toepasselijk ~p de vergoedingen, toegekend
ingevolge verezkering of anderszins, tôt herstel van
schade veroorzaakt tussen 26 Augustus Hl39 en
31 December 1946 aan schepen en boten verzekerd
bij de Vereniging voor Onderlinge Zeeverzekering
tegen Oorlogsrisico (VOZOR).

» 4° Het gedeelte van de vergoedingen wegens
opeisching in eigendom van bedrijfsimmobiliën en
-uitrusting, dat de door het Bestuur der Directe Belas-
.tingen aangenornen waarde' (na aîtrek van de
afschrijvingen) overtreft is insgelijks vrijgesteld oJ>
îiscaal gebied in de mate en onder de voorwaarde,
voorzien in het tweede Iii] van het 1o van onderhavig
artikel, » .

R. DE MAN.

De Minister van Wederopbottw,
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